
 

II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2023/605 

z dne 9. marca 2023 

o dovoljenju za etil oleat, nona-2,6-dien-1-ol, pent-2-en-1-ol, trans-2,cis-6-nonadien-1-ol, 2- 
dodecenal, nona-2(trans),6(cis)-dienal, nona-2,4-dienal, trans-2-nonenal, 2,4-dekadienal, hepta-2,4- 
dienal, deka-2(trans),4(trans)-dienal, dodec-2(trans)-enal, hept-2(trans)-enal, non-2-enal, nona-2 
(trans),6(trans)-dienal, undec-2(trans)-enal, trans-2-oktenal, trans-2-decenal, tr-2, tr-4-nonadienal, 
tr-2, tr-4-undekadienal, heks-2(trans)-enil acetat, heks-2-enil butirat, okt-1-en-3-on, izopulegol, 4- 
terpinenol, linalil butirat, linalil format, linalil propionat, linalil izobutirat, 3-metil-2-ciklopenten-1- 
on, metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopentilacetat, benzofenon, benzil cinamat, etil salicilat, 1,2- 

dimetoksi-4-(prop-1-enil)-benzen, mircen in β-ocimen kot krmne dodatke za vse živalske vrste 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 1831/2003 z dne 22. septembra 2003 o dodatkih za 
uporabo v prehrani živali ( 1 ) in zlasti člena 9(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba (ES) št. 1831/2003 določa dovoljevanje dodatkov za uporabo v prehrani živali ter razloge in postopke za 
izdajo takih dovoljenj. Člen 10(2) navedene uredbe določa, da se dodatki, dovoljeni v skladu z Direktivo Sveta 
70/524/EGS ( 2 ), ponovno ocenijo. 

(2) Snovi etil oleat, nona-2,6-dien-1-ol, pent-2-en-1-ol, trans-2,cis-6-nonadien-1-ol, 2-dodecenal, nona-2(trans),6(cis)- 
dienal, nona-2,4-dienal, trans-2-nonenal, 2,4-dekadienal, hepta-2,4-dienal, deka-2(trans),4(trans)-dienal, dodec-2 
(trans)-enal, hept-2(trans)-enal, non-2-enal, nona-2(trans),6(trans)-dienal, undec-2(trans)-enal, trans-2-oktenal, 
trans-2-decenal, tr-2, tr-4-nonadienal, tr-2, tr-4-undekadienal, heks-2(trans)-enil acetat, heks-2-enil butirat, okt- 
1-en-3-on, izopulegol, 4-terpinenol, linalil butirat, linalil format, linalil propionat, linalil izobutirat, 3-metil-2- 
ciklopenten-1-on, metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopentilacetat, benzofenon, benzil cinamat, etil salicilat, 1,2-dime­
toksi-4-(prop-1-enil)-benzen, mircen in β-ocimen so bile v skladu z Direktivo 70/524/EGS dovoljene brez časovne 
omejitve kot krmni dodatki za vse živalske vrste. Navedene snovi so bile nato v skladu s členom 10(1), točka (b), 
Uredbe (ES) št. 1831/2003 vpisane v register krmnih dodatkov kot obstoječi proizvodi, ki spadajo v funkcionalno 
skupino aromatičnih snovi. 

(3) V skladu s členom 10(2) Uredbe (ES) št. 1831/2003 v povezavi s členom 7 navedene uredbe je bilo vloženih več 
zahtevkov za dovoljenje za zadevne snovi kot krmne dodatke za vse živalske vrste. Vložnik je zahteval, da se 
dodatki uvrstijo v kategorijo dodatkov „senzorični dodatki“ in funkcionalno skupino „aromatične snovi“. Nave­
denim zahtevkom so bili priloženi zahtevani podatki in dokumenti iz člena 7(3) Uredbe (ES) št. 1831/2003.
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( 1 ) UL L 268, 18.10.2003, str. 29. 
( 2 ) Direktiva Sveta 70/524/EGS z dne 23. novembra 1970 o dodatkih v krmi (UL L 270, 14.12.1970, str. 1).



 

(4) Vložnik je zahteval dovoljenje za uporabo dodatkov tudi v vodi za pitje. Vendar Uredba (ES) št. 1831/2003 za 
aromatične snovi ne dopušča dovoljenja za uporabo v vodi za pitje. Zato je vložnik umaknil zahtevek za vodo za 
pitje za vse zadevne snovi. 

(5) Evropska agencija za varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) je v mnenjih z dne 25. aprila 2012 ( 3 ), 13. 
junija 2012 ( 4 ), 13. novembra 2012 ( 5 ), 12. marca 2013 ( 6 ), 1. decembra 2015 ( 7 ), 20. aprila 2016 ( 8 ), 28. 
februarja 2019 ( 9 ), 10. januarja 2020 ( 10 ), 28. januarja 2020 ( 11 ) in 23. marca 2022 ( 12 ) ugotovila, da snovi pod 
predlaganimi pogoji uporabe nimajo škodljivih učinkov na zdravje živali, varnost potrošnikov ali na okolje. Ker ni 
bilo ustreznih študij, Agencija ni mogla sprejeti sklepa o varnosti za uporabnike pri ravnanju z zadevnimi dodatki 
ali je sklenila, da bi bilo treba snovi obravnavati kot dražilne za kožo in oči ter kot morebitne povzročitelje 
preobčutljivosti kože in dihal. 

(6) Agencija je ugotovila, da so vse zadevne snovi priznane kot arome za živila, njihova funkcija v krmi pa je v 
bistvu enaka tisti v živilih. Zato dodatno dokazovanje učinkovitosti ni potrebno. Potrdila je tudi poročilo o 
analiznih metodah krmnih dodatkov v krmi, ki ga je predložil referenčni laboratorij, ustanovljen z Uredbo (ES) 
št. 1831/2003. 

(7) Ocena vseh zadevnih snovi je pokazala, da so pogoji za dovoljenje iz člena 5 Uredbe (ES) št. 1831/2003 
izpolnjeni. Zato bi bilo treba dovoliti uporabo navedenih snovi. Komisija meni, da bi bilo treba sprejeti ustrezne 
zaščitne ukrepe, da se preprečijo škodljivi učinki na zdravje ljudi, zlasti kar zadeva uporabnike dodatka. 

(8) Za boljši nadzor bi bilo treba določiti nekatere pogoje. Na oznaki dodatkov bi bilo treba zlasti navesti najvišjo 
priporočeno vsebnost. Kadar je ta vsebnost presežena, bi bilo treba na oznaki premiksov navesti nekatere 
informacije. 

(9) Dejstvo, da uporaba zadevnih snovi kot aromatičnih snovi v vodi za pitje ni dovoljena, ne izključuje njihove 
uporabe v krmnih mešanicah, ki se dajejo prek vode. 

(10) Ker ni varnostnih razlogov, zaradi katerih bi se morali takoj začeti uporabljati spremenjeni pogoji za izdajo 
dovoljenja za zadevne snovi, je primerno omogočiti prehodno obdobje, da se lahko zainteresirane strani pripra­
vijo na izpolnjevanje novih zahtev, nastalih zaradi izdaje dovoljenja. 

(11) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Dovoljenje 

Snovi iz Priloge, ki spadajo v kategorijo dodatkov „senzorični dodatki“ in funkcionalno skupino „aromatične snovi“, se 
dovolijo kot dodatki v prehrani živali pod pogoji iz navedene priloge. 

Člen 2 

Prehodni ukrepi 

1. Snovi iz Priloge in premiksi, ki vsebujejo navedene snovi, proizvedeni in označeni pred 10. oktobrom 2023 po 
pravilih, ki se uporabljajo pred 10. aprilom 2023, se lahko še naprej dajejo na trg in uporabljajo do porabe obstoječih 
zalog.
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( 3 ) EFSA Journal 2012;10(5):2678. 
( 4 ) EFSA Journal 2012;10(7):2785. 
( 5 ) EFSA Journal 2012;10(11):2966. 
( 6 ) EFSA Journal 2013;11(4):3169. 
( 7 ) EFSA Journal 2016;14(1):4339. 
( 8 ) EFSA Journal 2016;14(6):4475. 
( 9 ) EFSA Journal 2019;17(3):5654. 

( 10 ) EFSA Journal 2020;18(2):6002. 
( 11 ) EFSA Journal 2020;18(2):6017. 
( 12 ) EFSA Journal 2022;20(4):7249.



 

2. Krmne mešanice in posamična krmila, ki vsebujejo snovi iz Priloge, proizvedeni in označeni pred 10. aprilom 
2024 po pravilih, ki se uporabljajo pred 10. aprilom 2023, se lahko še naprej dajejo na trg in uporabljajo do porabe 
obstoječih zalog, če so namenjeni za živali za proizvodnjo živil. 

3. Krmne mešanice in posamična krmila, ki vsebujejo snovi iz Priloge, proizvedeni in označeni pred 10. aprilom 
2025 po pravilih, ki se uporabljajo pred 10. aprilom 2023, se lahko še naprej dajejo na trg in uporabljajo do porabe 
obstoječih zalog, če so namenjeni za živali, ki niso namenjene za proizvodnjo živil. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. marca 2023 

Za Komisijo 
predsednica 

Ursula VON DER LEYEN
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 PRILOGA 

Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

Kategorija: senzorični dodatki. Funkcionalna skupina: aromatične snovi. 

2b09192 etil oleat Sestava dodatka 

etil oleat 

Lastnosti aktivne snovi 

etil oleat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 60 % 

kemijska formula: C 20 H 38 O 2 
št. CAS: 111-62-6 

št. FLAVIS: 09.192 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

— plinska kromatografija – 
masna spektroskopija z zakle­
njenim retenzijskim časom 
GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b02049 nona-2,6-dien- 
1-ol 

Sestava dodatka 

nona-2,6-dien-1-ol 

Lastnosti aktivne snovi 

nona-2,6-dien-1-ol 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 95 % 

kemijska formula: C 9 H 16 O 

št. CAS: 7786-44-9 

št. FLAVIS: 02.049 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 1 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b02050 pent-2-en-1-ol Sestava dodatka 

pent-2-en-1-ol 

Lastnosti aktivne snovi 

pent-2-en-1-ol 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 95 % 

kemijska formula: C 5 H 10 O 

št. CAS: 20273-24-9 

št. FLAVIS: 02.050 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033

SL 
L 82/6 

U
radni list Evropske unije 

21.3.2023



 

Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b02231 trans-2,cis-6- 
nonadien-1-ol 

Sestava dodatka 

trans-2,cis-6-nonadien-1-ol 

Lastnosti aktivne snovi 

trans-2,cis-6-nonadien-1-ol 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 9 H 16 O 

št. CAS: 28069-72-9 

št. FLAVIS: 02.231 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 1 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05037 2-dodecenal Sestava dodatka 

2-dodecenal 

Lastnosti aktivne snovi 

2-dodecenal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 93 % 

kemijska formula: C 12 H 22 O 

št. CAS: 4826-62-4 

št. FLAVIS: 05.037 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05058 nona-2(trans),6 
(cis)-dienal 

Sestava dodatka 

nona-2(trans),6(cis)-dienal 

Lastnosti aktivne snovi 

nona-2(trans),6(cis)-dienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 9 H 14 O 

št. CAS: 557-48-2 

št. FLAVIS: 05.058 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 1 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033

SL 
21.3.2023 

U
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05071 nona-2,4- 
dienal 

Sestava dodatka 

nona-2,4-dienal 

Lastnosti aktivne snovi 

nona-2,4-dienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 89 % 

kemijska formula: C 9 H 14 O 

št. CAS: 6750-03-4 

št. FLAVIS: 05.071 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05072 trans-2- 
nonenal 

Sestava dodatka 

trans-2-nonenal 

Lastnosti aktivne snovi 

trans-2-nonenal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 9 H 16 O 

št. CAS: 18829-56-6 

št. FLAVIS: 05.072 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05081 2,4-dekadienal Sestava dodatka 

2,4-dekadienal 

Lastnosti aktivne snovi 

2,4-dekadienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 89 % 

kemijska formula: C 10 H 16 O 

št. CAS: 2363-88-4 

št. FLAVIS: 05.081 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05084 hepta-2,4- 
dienal 

Sestava dodatka 

hepta-2,4-dienal 

Lastnosti aktivne snovi 

hepta-2,4-dienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 7 H 10 O 

št. CAS: 4313-03-5 

št. FLAVIS: 05.084 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05140 deka-2(trans),4 
(trans)-dienal 

Sestava dodatka 

deka-2(trans),4(trans)-dienal 

Lastnosti aktivne snovi 

deka-2(trans),4(trans)-dienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 89 % 

kemijska formula: C 10 H 16 O 

št. CAS: 25152-84-5 

št. FLAVIS: 05.140 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05144 dodec-2(trans)- 
enal 

Sestava dodatka 

dodec-2(trans)-enal 

Lastnosti aktivne snovi 

dodec-2(trans)-enal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 89 % 

kemijska formula: C 12 H 22 O 

št. CAS: 20407-84-5 

št. FLAVIS: 05.144 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05150 hept-2(trans)- 
enal 

Sestava dodatka 

hept-2(trans)-enal 

Lastnosti aktivne snovi 

hept-2(trans)-enal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 97 % 

kemijska formula: C 7 H 12 O 

št. CAS: 18829-55-5 

št. FLAVIS: 05.150 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05171 non-2-enal Sestava dodatka 

non-2-enal 

Lastnosti aktivne snovi 

non-2-enal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 9 H 16 O 

št. CAS: 2463-53-8 

št. FLAVIS: 05.171 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05172 nona-2(trans),6 
(trans)-dienal 

Sestava dodatka 

nona-2(trans),6(trans)-dienal 

Lastnosti aktivne snovi 

nona-2(trans),6(trans)-dienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 97 % 

kemijska formula: C 9 H 14 O 

št. CAS: 17587-33-6 

št. FLAVIS: 05.172 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 1 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033

SL 
L 82/18 

U
radni list Evropske unije 

21.3.2023



 

Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05184 undec-2(trans)- 
enal 

Sestava dodatka 

undec-2(trans)-enal 

Lastnosti aktivne snovi 

undec-2(trans)-enal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 95 % 

kemijska formula: C 11 H 20 O 

št. CAS: 53448-07-0 

št. FLAVIS: 05.184 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05190 trans-2-oktenal Sestava dodatka 

trans-2-oktenal 

Lastnosti aktivne snovi 

trans-2-oktenal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 8 H 14 O 

št. CAS: 2548-87-0 

št. FLAVIS: 05.190 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05191 trans-2-decenal Sestava dodatka 

trans-2-decenal 

Lastnosti aktivne snovi 

trans-2-decenal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 10 H 18 O 

št. CAS: 3913-81-3 

št. FLAVIS: 05.191 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05194 tr-2, tr-4-nona­
dienal 

Sestava dodatka 

tr-2, tr-4-nonadienal 

Lastnosti aktivne snovi 

tr-2, tr-4-nonadienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 89 % 

kemijska formula: C 9 H 14 O 

št. CAS: 5910-87-2 

št. FLAVIS: 05.194 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b05196 tr-2, tr-4-unde­
kadienal 

Sestava dodatka 

tr-2, tr-4-undekadienal 

Lastnosti aktivne snovi 

tr-2, tr-4-undekadienal 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 91 % 

kemijska formula: C 11 H 18 O 

št. CAS: 30361-29-6 

št. FLAVIS: 05.196 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b09394 heks-2(trans)- 
enil acetat 

Sestava dodatka 

heks-2(trans)-enil acetat 

Lastnosti aktivne snovi 

heks-2(trans)-enil acetat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 90 % 

kemijska formula: C 8 H 14 O 2 
št. CAS: 2497-18-9 

št. FLAVIS: 09.394 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b09396 heks-2-enil 
butirat 

Sestava dodatka 

heks-2-enil butirat 

Lastnosti aktivne snovi 

heks-2-enil butirat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 90 % 

kemijska formula: C 10 H 18 O 2 
št. CAS: 53398-83-7 

št. FLAVIS: 09.396 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b07081 okt-1-en-3-on Sestava dodatka 

okt-1-en-3-on 

Lastnosti aktivne snovi 

okt-1-en-3-on 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 96 % 

kemijska formula: C 8 H 14 O 

št. CAS: 4312-99-6 

št. FLAVIS: 07.081 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 

— vse živalske vrste, razen mačk: 1 mg; 

— mačke: 0,6 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b02067 izopulegol Sestava dodatka 

izopulegol 

Lastnosti aktivne snovi 

izopulegol 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 95 % 

kemijska formula: C 10 H 18 O 

št. CAS: 89-79-2 

št. FLAVIS: 02.067 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 

— vse živalske vrste, razen mačk: 5 mg; 

— mačke: 1 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b02072 4-terpinenol Sestava dodatka 

4-terpinenol 

Lastnosti aktivne snovi 

4-terpinenol 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 96 % 

kemijska formula: C 10 H 18 O 

št. CAS: 562-74-3 

št. FLAVIS: 02.072 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b09050 linalil butirat Sestava dodatka 

linalil butirat 

Lastnosti aktivne snovi 

linalil butirat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 95 % 

kemijska formula: C 14 H 24 O 2 
št. CAS: 78-36-4 

št. FLAVIS: 09.050 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b09080 linalil format Sestava dodatka 

linalil format 

Lastnosti aktivne snovi 

linalil format 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 90 % 

kemijska formula: C 11 H 18 O 2 
št. CAS: 115‐99‐1 

št. FLAVIS: 09.080 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b09130 linalil propio­
nat 

Sestava dodatka 

linalil propionat 

Lastnosti aktivne snovi 

linalil propionat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 92 % 

kemijska formula: C 13 H 22 O 2 
št. CAS: 144-39-8 

št. FLAVIS: 09.130 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b09423 linalil izobuti­
rat 

Sestava dodatka 

linalil izobutirat 

Lastnosti aktivne snovi 

linalil izobutirat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 95 % 

kemijska formula: C 14 H 24 O 2 
št. CAS: 78-35-3 

št. FLAVIS: 09.423 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

10. april 
2033

SL 
L 82/32 

U
radni list Evropske unije 

21.3.2023



 

Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

2b07112 3-metil-2- 
ciklopenten-1- 
on 

Sestava dodatka 

3-metil-2-ciklopenten-1-on 

Lastnosti aktivne snovi 

3-metil-2-ciklopenten-1-on 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 98 % 

kemijska formula: C 6 H 8 O 

št. CAS: 2758‐18‐1 

št. FLAVIS: 07.112 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 

— živali, gojene v sistemih morske akva­
kulture: 0,05 mg; 

— prežvekovalci, živali, ki niso name­
njene za proizvodnjo živil, in živali, 
gojene v sistemih kopenske akvakul­
ture: 0,5 mg; 

— druge vrste ali kategorije živali: 
0,3 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Na oznaki premiksov, posamičnih krmil 
in krmnih mešanic, namenjenih za 
vodne vrste, se navede naslednje, kadar 
je ustrezno: 

— „Namenjeno za živali, gojene v 
sistemih morske akvakulture“; 

— „Namenjeno za živali, gojene v 
sistemih kopenske akvakulture“. 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

6. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

2b09520 metil 3-okso- 
2-pentil-1- 
ciklopentilace­
tat 

Sestava dodatka 

metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopen­
tilacetat 

Lastnosti aktivne snovi 

metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopen­
tilacetat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 85 % 

kemijska formula: C 13 H 22 O 3 
št. CAS: 24851-98-7 

št. FLAVIS: 09.520 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 

— živali, gojene v sistemih morske akva­
kulture: 0,05 mg; 

— živali, gojene v sistemih kopenske 
akvakulture: 5 mg; 

— druge vrste: 5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

10. april 
2033

SL 
L 82/34 

U
radni list Evropske unije 

21.3.2023



 

Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

5. Na oznaki premiksov, posamičnih krmil 
in krmnih mešanic, namenjenih za 
vodne vrste, se navede naslednje, kadar 
je ustrezno: 

— „Namenjeno za živali, gojene v 
sistemih morske akvakulture“; 

— „Namenjeno za živali, gojene v 
sistemih kopenske akvakulture“. 

6. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

2b07032 benzofenon Sestava dodatka 

benzofenon 

Lastnosti aktivne snovi 

benzofenon 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 98 % 

kemijska formula: C 13 H 10 O 

št. CAS: 119-61-9 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 

— vse živalske vrste, razen pitovnih 
piščancev, kokoši nesnic in pujskov: 
1 mg; 
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

št. FLAVIS: 07.032 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

— pitovni piščanci, kokoši nesnice in 
pujski: 0,5 mg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

2b09739 benzil cinamat Sestava dodatka 

benzil cinamat 

Lastnosti aktivne snovi 

benzil cinamat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 98 % 

kemijska formula: C 16 H 14 O 2 
št. CAS: 103-41-3 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

št. FLAVIS: 09.739 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

2b09748 etil salicilat Sestava dodatka 

etil salicilat 

Lastnosti aktivne snovi 

etil salicilat 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 98 % 

kemijska formula: C 9 H 10 O 3 
št. CAS: 118-61-6 

št. FLAVIS: 09.748 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

2b04013 1,2-dimetoksi- 
4-(prop-1- 
enil)-benzen 

Sestava dodatka 

1,2-dimetoksi-4-(prop-1-enil)- 
benzen 

Lastnosti aktivne snovi 

1,2-dimetoksi-4-(prop-1-enil)- 
benzen 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 95 % 

kemijska formula: C 11 H 14 O 2 
št. CAS: 93-16-3 

št. FLAVIS: 04.013 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 5 mg.“ 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

2b01008 mircen Sestava dodatka 

mircen 

Lastnosti aktivne snovi 

mircen 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 90 % 

kemijska formula: C 10 H 16 
št. CAS: 123-35-3 

št. FLAVIS: 01.008 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 

— vse živalske vrste, razen mačk: 5 mg; 

— mačke: 4 mg.“ 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

2b01018 β-ocimen Sestava dodatka 

β-ocimen 

Lastnosti aktivne snovi 

β-ocimen 

pridobljen s kemijsko sintezo 

čistost: ≥ 80 % 

kemijska formula: C 10 H 16 
št. CAS: 13877-91-3 

št. FLAVIS: 01.018 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnost pri toplotni obdelavi. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi na kg popolne krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage: 

— vse živalske vrste, razen mačk: 5 mg; 

— mačke: 4 mg.“ 

10. april 
2033
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Identifika­
cijska 

številka 
dodatka 

Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, 
analizna metoda 

Vrsta ali 
kategorija živali 

Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum izteka 

veljavnosti 
dovoljenja mg dodatka/kg popolne 

krmne mešanice z 
12-odstotno vsebnostjo vlage 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za določanje dodatka v meša­
nicah arom: 

plinska kromatografija – masna 
spektroskopija z zaklenjenim 
retenzijskim časom GC-MS-RTL. 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe na 
oznaki premiksa povzročila preseganje 
ravni iz točke 3. 

5. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo 
zaradi morebitnih tveganj pri vdihavanju, 
stiku s kožo ali stiku z očmi za uporab­
nike dodatka in premiksov določijo opera­
tivne postopke in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi uporab­
ljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za kožo, oči in dihala. 

( 1 ) Podrobnosti o analiznih metodah so na voljo na naslednjem naslovu referenčnega laboratorija: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eur l-fa-evaluation- 
reports_en
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	Izvedbena uredba Komisije (EU) 2023/605 z dne 9. marca 2023 o dovoljenju za etil oleat, nona-2,6-dien-1-ol, pent-2-en-1-ol, trans-2,cis-6-nonadien-1-ol, 2-dodecenal, nona-2(trans),6(cis)-dienal, nona-2,4-dienal, trans-2-nonenal, 2,4-dekadienal, hepta-2,4-dienal, deka-2(trans),4(trans)-dienal, dodec-2(trans)-enal, hept-2(trans)-enal, non-2-enal, nona-2(trans),6(trans)-dienal, undec-2(trans)-enal, trans-2-oktenal, trans-2-decenal, tr-2, tr-4-nonadienal, tr-2, tr-4-undekadienal, heks-2(trans)-enil acetat, heks-2-enil butirat, okt-1-en-3-on, izopulegol, 4-terpinenol, linalil butirat, linalil format, linalil propionat, linalil izobutirat, 3-metil-2-ciklopenten-1-on, metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopentilacetat, benzofenon, benzil cinamat, etil salicilat, 1,2-dimetoksi-4-(prop-1-enil)-benzen, mircen in β-ocimen kot krmne dodatke za vse živalske vrste (Besedilo velja za EGP)
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